

NAME ___________________________________


Elizabethan Vocabulary List

Here are some common words that you will encounter in your reading of Shakespeare. To their right are modern words that mean essentially the same thing. Use this as a thesaurus to help translate the play’s words when you need help. 

alack – expressing regret

anon – until later / soon

art – are

aught – nothing

aye – yes

canst – can 

dost / doth – does  

e’en – evening 

e’er – ever 

ere – before

fair – beautiful 

fare-the-well – goodbye 

fie – scolding / a curse (like “shoot”)

forsooth – indeed 

gall – irritate

go to – get going

haply – maybe / perhaps

happy – fortunate 

hark - listen

hast / hath – has 

hence – away / from here

hie – hasten / hurry

hither – here

knave – rascal

marry – indeed / expressing surprise

mayhap – maybe / perchance

morrow – day

nay – no

naught – nothing

ne’er – never

o’er – over

oft – often

prithee / pray – please

query – inquire

quoth – said

take care – be careful

thee / thou – you

thither – close / toward

thine / thy – your

thrice – three / several

‘tis – it is

unto – by / onto

visage – sorrow

wench – young lady

wert –were

whence – where

whilt – will

wherefore – why

withal – in addition

whither – to what place or result

would – wish

verily – very / truly

yonder / yon – over there / at or in that place



Elizabethan Vocabulary Worksheet

Directions: Translate the following sentences into modern English using the vocabulary list:

1. Sentence:
Thou art more fair than yonder moon.

Translation:

2. Sentence:
Marry my lady Thy visage has ne’er been so apparent.

Translation:

3. Sentence:
Pray, whilt thou hie to the commons my fair lady.

Translation:

4. Sentence:
Fare-the-well wench, thou dost gall me.
Translation:

5. Sentence:
Hie up! I’ve thrice quoth unto thou to hie unto thine class.

Translation:

Directions: Compose five original sentences using the vocabulary list. Each sentence must include at least 3 vocabulary words. Do not use any vocabulary word more than once. Follow each sentence with its translation.
6. Sentence: _______________________________________________________________
_______________________________________________________________________
Translation: _____________________________________________________________

_______________________________________________________________________
7. Sentence: _______________________________________________________________
_______________________________________________________________________
Translation: _____________________________________________________________

_______________________________________________________________________
8. Sentence: _______________________________________________________________
_______________________________________________________________________
Translation: _____________________________________________________________

_______________________________________________________________________

9. Sentence: _______________________________________________________________
_______________________________________________________________________
Translation: _____________________________________________________________

_______________________________________________________________________
10. Sentence: _______________________________________________________________
_______________________________________________________________________
Translation: _____________________________________________________________

_______________________________________________________________________
